English

PLEASE NOTE!

Make sure the floor is clean and dry before you put the
floor protector in place. If the floor protector is left on
the floor for a long period of time, a vacuum may form
and cause damage to the floor. Therefore, lift the floor
protector at regular intervals for ventilation.

Suitable for most types of floors and flat-woven rugs. Not
suitable for cork floors or heated wooden floors.

Deutsch

ACHTUNG!

Vor dem Auflegen des Bodenschutzes sicherstellen,
dass der FuBboden sauber und trocken ist. Wenn der
Bodenschutz langere Zeit liegt, kann sich ein Vakuum
bilden und den FuBboden beschadigen. Daher den
Bodenschutz regelmaRig anheben, damit Luft an den
FuBboden gelangt.

Fur fast alle Béden und flach gewebten Teppiche
geeignet, Kork und Holzbéden mit Ful3bodenheizung
ausgenommen.

Francais

ATTENTION!

Assurez-vous que le sol soit propre et sec avant de poser

la protection pour sol. Si cette protection est laissée au

sol pendant une longue période, il est possible qu'un

vide se forme et abime le sol. C'est pourquoi nous vous
recommandons de soulever réguliérement la protection de
sol pour permettre la ventilation.

Convient a la plupart des sols et des tapis plats. N'est pas
adapté aux sols en liége ni aux sols en bois équipés d'un
systéme de chauffage au sol.

Nederlands

N.B.

Zorg dat de vloer schoon en droog is voordat je de
vloerbeschermer neerlegt. Wanneer de vloerbeschermer
gedurende langere tijd op de vloer ligt, kan er een vacuiim
ontstaan waardoor de vloer zou kunnen beschadigen. Til
de vloerbeschermer daarom regelmatig op voor enige
ventilatie.

Geschikt voor de meeste vloeren en gladgeweven
vloerkleden. Niet geschikt voor kurkvloeren of verwarmde
houten vioeren.

Dansk

BEMARK!

Serg for, at gulvet er rent og tert, for du laeegger
gulvbeskytteren. Hvis gulvbeskytteren efterlades pa gulvet
i leengere tid, kan der opsta vakuum, som kan beskadige
gulvet. Derfor anbefaler vi dig at lgfte gulvbeskytteren
jeevnligt for at opna ventilation.

Velegnet til de fleste typer gulve og fladveevede taepper.
Ikke velegnet til korkgulve og traegulve med gulvvarme.

islenska

VINSAMLEGA ATHUGID!

Gangid ur skugga um ad golfid sé hreint og purrt 4dur
en golfhlifin er sett & pad. Ef gélfhlifin er & lengi & gdlfinu
getur myndast lofttaemi undir henni og hun valdid
skemmdum & gélfinu. Pess vegna parf ad lyfta gélfhlifinni
reglulega til ad hleypa lofti ad.

Hentar & flest gélfefni og flatofnar mottur. Hentar ekki &
korkgolf eda upphitud trégolf.

Norsk

VENNLIGST MERK!

Serg for at gulvet er rent og tert for du legger
gulvbeskytteren pa plass. Dersom gulvbeskytteren blir
liggende pa gulvet over lang tid kan det dannes et vakuum
som kan skade gulvet. Derfor ber du Igfte gulvbeskytteren
regelmessig for a slippe til luft.

Egnet for de fleste typer gulv og flatvevde tepper.

Ikke egnet til bruk pa korkgulv eller parkettgulv med
gulvvarme.

Suomi

TARKEAA!

Varmista, ettd lattia on puhdas ja kuiva ennen kuin

asetat lattiansuojuksen paikoilleen. Jos lattiansuojus on
paikoillaan pitkan aikaa, sen ja lattian valiin voi muodostua
tyhjié, joka saattaa vahingoittaa lattiaa. Sen vuoksi

poista lattiansuojus ja anna lattian tuulettua saannéllisin
valiajoin.

Soveltuu useimmille lattiatyypeille, ei kuitenkaan
korkkilattialle tai puulattialle, jonka alla on lattialammitys.

Svenska

VANLIGEN OBSERVERA!

Var séker pa att golvet &r rent och torrt innan lagger
golvskyddet pa plats. Om golvskyddet ligger kvar pa golvet
under en langre tid kan vakuum bildas och orsaka skador
pa golvet. Lyft darfér regelbundet pa golvskyddet for att fa
ventilation.

Passar de flesta typer av golv och slatvavda mattor. Passar
inte korkgolv eller uppvarmda tragolv.

Cesky

DULEZITE UPOZORNEN!

Pfed poloZenim podlozky na ochranu podlahy se ujistéte,
Ze je jeji povrch Cisty a suchy. Pokud je podlozka na
podlaze ponechana dlouhou dobu bez hnuti, mize
vakuum zpUsobit poskozeni podlahy. Proto nezapominejte
podlozku zvedat v pravidelnych intervalech.

Vhodna pro vSechny typy podlah a koberce s nizkym
vlasem. Nelze pouZit u korkovych podlah nebo podlah s
podlahovym vytapénim.

Espafiiol

iATENCION!

Asegurate de que el suelo esté limpio y seco antes de
colocar el protector de suelo. Si el protector de de suelo
se deja en el suelo durante mucho tiempo, puede crear el
vacio y dafiar el suelo. Por tanto, levanta el protector de
suelo de vez en cuando para ventilar.

Apto para la mayoria de los suelos y alfombras lisas. No
es apto para suelos de corcho o suelos de madera con
calefaccion radiante.

Italiano

AVVERTENZA!

Assicurati che il pavimento sia pulito e asciutto prima di
stendere la protezione per pavimenti. Se quest'ultima
viene lasciata sul pavimento per un lungo periodo, puo
formarsi un vuoto e danneggiare il pavimento. Ecco
perché & importante sollevare la protezione a intervalli
regolari per permettere 'aerazione.

Questa protezione e adatta alla maggior parte dei tipi di
pavimenti e ai tappeti a tessitura piatta. Non & adatta ai
pavimenti in sughero o ai pavimenti in legno riscaldati.

Magyar

FIGYELEM!

Gy6z6dj meg réla, hogy a padlé széraz és tiszta, mielStt
a padlévédét elhelyezed. Ha a padlévéds hosszabb ideig
marad a padlén, vakuum keletkezhet, mely kart tehet

a padléban. Ezért a padlévédét idénként emeld fel a
padlérél, hogy szellézhessen.

A legtobb fajta padléhoz és sikszévési szényeghez
alkalmazhaté. Parafa padléhoz és fiitétt fapadléhoz nem
hasznalhato.

Polski

UWAGA!

Zanim potozysz na podtodze mate ochronng, upewnij sie,
ze podtoga jest catkowicie sucha. Jesli pozostawisz mate na
podtodze zbyt dtugo, pod jej powierzchnig moze wytworzy¢
sie proznia, ktéra doprowadzi do uszkodzenia podtogi.

Co jakié czas podno$ mate dla zapewnienia odpowiedniej
wentylacji.

Do zastosowania na wiekszos$ci podtdg i na ptaskich,
tkanych dywanach. Nie stosowa¢ na podtogach korkowych
ani drewnianych podtogach ogrzewanych.

Eesti

PANGE TAHELE!

Veenduge, et pdrand oleks puhas ja kuiv enne
pdrandakatte paigale asetamist. Pikaajalisel kasutamisel
voib porandakatte alla tekkida vaakum ja see vdib
pdrandat kahjustada. Seeparast, tdstke pdrandakatet
regulaarselt ja 6hutage pdrandat.

Sobib enamikele pdrandatele ja siledate kootud vaipade
peale. Ei sobi korkpdrandatele v&i soojendusega
puitpdrandatele.

LatvieSu

NEMIET VERA!

Pirms gridas aizsarga ieklasanas parliecinieties, ka grida ir
tira un sausa. Ja gridas aizsargs ilgstoSi netiek kustinats,
zem ta rodas vakuums, kas var sabojat gridas segumu.
Tapéc ieteicams to regulari pacelt, lai nodroSinatu gaisa
apmainu.

Piemérots gandriz visu veidu gridas segumiem un planiem
paklajiem. Nav piemérots apsildamam un korka gridam.

Lietuviy

DEMESIO!

Grindy apsauga tieskite ant Svariy sausy grindy. Jei grindy
apsauga paliekama ilgam guléti ant grindy, susidares
vakuumas gali sugadinti grindy danga, todél retkarciais
pakelkite jg, kad grindys védintysi.

Tinka tiesti ant daugelio grindy dangy ir trumpo plauko
kilimy. Netieskite ant kamstiniy ar Sildomy mediniy
grindy.

Portugues

ATENGAO!

Certifique-se de que o ch&o estd limpo e seco antes de
colocar o protetor de chdo. Se o protetor de chao for
deixado no ch&o durante um longo periodo de tempo,
pode formar-se vacuo, danificando o pavimento. Como tal,
levante o protetor do chdo regularmente para ventilagdo.
Adequado para a maioria dos tipos de chdo e tapetes de
tecelagem plana. N&o é adequado para chdo de corticite
ou pavimentos aquecidos.

Romana

ATENTIE!

Ai grija ca podeaua sa fie curata si uscata Tnainte de a
instala protectia. Daca este |ldsata prea mult timp pe
podea, se poate forma un vid ce o poate deteriora. De
aceea, protectia trebuie ridicata la intervale regulate
pentru aerisire.

Se potriveste majoritatii tipurilor de podele si covoarelor.
Nu este adecvata podelelelor din pluta sau celor cu
incalzire.

Slovensky

UPOZORNENIE!

Pred poloZenim ochrannej podlozky sa uistite, Ze je
podlaha €ista a sucha. Ak je podloZka na podlahe
ponechané dlhSiu dobu, méZe sa vytvorit vakuum a dojst k
poskodeniu podlahy. Preto podlozku pravidelne nadvihnite
a vyvetrajte.

Vhodna na vacsinu typov podldh a nizkych kobercov.
Nevhodné& na korkové podlahy.

Bbarapcku

OBbPHETE BHNMAHUWE!

yBepeTe e, Ye MOALT e UNCT U CyX, NPeaun Aa noctaBuTe
NPOTEKTOPa 3a NoJ. AKO MPOTEKTOPLT Ce U3M0N3Ba
NPOABLIKNTENHO BPEME BbPXY M0Aa, MOXe Aa ce o6pasyBa
BakyyM ¥ HacTWKaTa ja ce noBpeay. 3aToBa nosAwuraiTe
pesoBHO NPOTEKTOPA 3a NMPOBETPeHMeE.

MoAxoAsiLL 3a NMOBEYETO BUAOBE HACTUAKM U KUaMMK. He e
MOAXOZASALL, 33 KOPKOBM HACTUAKM VAN SbPBEHN HACTUIKNA C
MoZ0BO OTOMNEHNE.

Hrvatski

NAPOMENA!

Pod treba biti suh i ist prije postavljanja zastite za pod.
Ako se zastita ostavi predugo na podu, moZze se stvoriti
zracni jastucic¢ koji moZe oStetiti pod. Stoga, redovito
podiZite zastitu za pod radi prozracivanja.

Prikladno za viSe vrsta podova i ravno tkanih tepiha.
Nije prikladno za podove od pluta ili podove s podnim
grijanjem.

EAANVIKA

NMAPAKAANOYME ZHMEIQZATE!

BeBawwBeite 6t To SdmeSo elvat kKabapo Kal oTeyvo
TIPLV TOTIOBETI\OETE TO TIPOOTATEVUTLKO SaméSou. Eav to
TIPOCTATEUTLKO SATESOU TIAPApELVEL OTO SATESO yLa
pEeyAAo XpOoVLKO SLaoTnpa, UTopet va SnuloupynBet

€Va KEVO KaL va ToU TIpoKaAéaeL {npLd. Qg ek Toutou,
ONKWVETE TO TIPOCTATEVUTLKO SAMESOU yLa agpLopd, Katd
TAKTA XpOVLIKA SLaotriparta.

KatdA\nAo yLa Toug TTEPLOCOTEPOUG TUTIOUG SATIESOU KAt
XOALWV. AKATEAMNAo yLa ta Sameda amd eeANd, 1) EVAWVA
pe utoSamnédia Béppavaon.

Pycckuin

BHUMAHWE!

3alMTHOE HamMosIbHOE MOKPbITNE MOXHO K/1acTb TONbKO
Ha YNCTbIA 1 CyXOil NOsI. PEKOMEHAYETCS peryasipHo
NMoAHNUMATb HamnosIbHOE MOKPbITUE 1 MPOBETPUBATL MO,
YTOGbI MPEAOTBPATUTL MOBPEXAEHMS MOBEPXHOCTM Mona.
MoAXOAWT ANt 6ONBLUNHCTBA HAMOABbHbIX MOKPBITUN

11 6e3BOPCOBbLIX KOBPOB. He MoAxoAnT Ans MPo6KOBbIX
HaMobHbIX MOKPbITUN 1 ePeBSIHHbIX MOOB C
NMOArpeBoOM.

YKpaiHcbKa

3BEPHITb YBAI'Y!

MepekoHariTecs, Lo Nignora Yncta Ta cyxa, nepLu Hix
MOHTYBaTV NiAA0H AN 3aXUCTY Nignorn. Akwo niagoH
3aNVLWAETLCA Ha NiAN03i TPUBANWIA Yac, Nig HUM Moxe
YTBOPUTUCSA BaKyyM, AKNA MOXe nokoanTn nignory. o6
YHUKHYTW LbOro, Yac Big vacy niginimarite nigfoH Ans
NPOBITPHOBaHHS.

CyMiCHWIA i3 BinbLUICTIO TUMIB NIANOT Ta NNACKUX KUANMIB.
HecymicHWI4 i3 KOPKOBOO MiANOroK Ta AepeB'sHO
nignoroto 3 Nijirpisom.

Srpski

PAZNJA!

Pod mora biti ¢ist i suv da bi se postavila zastita za pod.
Ako se zastita za pod ostavi dugo, moZe se stvoriti vakuum
i oStetiti pod. Zato redovno podizi zastitu za pod radi
provetravanja.

Pogodna za vecinu podova ili ravno tkanih tepiha. Nije
pogodna za plutene podove i grejne drvene podove.

Slovenscina

PROSIMO, UPOSTEVAJTE!

Preden uporabite talno podlogo, se prepricajte, da so tla
gista in suha. Ce je talna podloga dolgo na tleh, se lahko
pod njo ustvari vakuum, kar poSkoduje tla. Zato talno
podlogo redno privzdigujte in omogocite dotok zraka.
Primerno za vecino talnih oblog in plosko tkanih preprog.
Ni primerno za talne obloge iz plute ali lesene talne obloge
s talnim gretjem.

Tarkge

LUTFEN DIKKAT!

Zemin koruyucuyu yerlestirmeden énce zeminin temiz ve
kuru oldugundan emin olunuz. Zemin koruyucu, zemin
Uzerinde uzun bir sire birakildiginda elektrik stiptirgesi
ile siptrmek formunu bozabilir ve zemine zarar verebilir.
Bu nedenle zemin koruyucuyu havalanmasi icin diizenli
araliklarla kaldiriniz.

Bircok farkli zemin ve diiz dokuma halilara uygundur.
Mantar veya isitmali ahsap zeminler igin uygun degildir.
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Bahasa Indonesia

PERLU DICATAT!

Pastikan lantai adalah bersih dan kering sebelum

anda meletakkan pelindung lantai. Jika pelindung

lantai diletakkan di atas lantai untuk jangka masa yang
lama, dengan vakum mungkin akan membentuk dan
menyebabkan kerusakan pada lantai. Oleh itu, angkat
pelindung lantai untuk pengudaraan secara berkala dan
teratur.

Sesuai untuk kebanyakan jenis lantai dan karpet anyaman
datar. Tidak sesuai untuk lantai gabus atau lantai kayu
dipanaskan.

Bahasa Malaysia

SILA AMBIL PERHATIAN!

Pastikan lantai bersih dan kering sebelum anda
memasang pelindung lantai. Jika pelindung lantai
dibiarkan di atas lantai untuk jangka masa yang lama,
vakum mungkin terbentuk dan menyebabkan kerosakan
pada lantai. Oleh itu, angkat pelindung lantai untuk
pengudaraan secara kerap dan teratur.

Sesuai untuk kebanyakan jenis lantai dan ambal leper
beranyam. Tidak sesuai untuk lantai gabus atau lantai
kayu yang dipanaskan.
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Kugka!
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Tiéng Viét

VUI LONG LUU V!

Bam bao san nha sach va khd trudc khi dat miéng 16t bao
vé san. Néu dat tdm bao vé trén san trong mot thai gian
dai c6 thé tao ra hiéu (ng hit chan khéng va lam hu héng
san. Vi th&, nhac miéng 16t bdo vé san 1én thudng xuyén dé
luu thong khi.

Phu hgp dé str dung vdi da s6 cac loai san va tham dét
phdng. Khéng phu hgp dé sir dung véi san ban hodc san
g6 c6 hé théng sudi.
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